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KOMMEPUYECKA 9PTOHUMN A HA ITPAKTUKE

[HomyunTs mpuOBLTF — 3TO TWIaBHAs 3a7jada COBPEMEHHOTO IMPEATIPHITHS.
OnHako JOCTHKEHHE ATOH el 4acTo TpeOyeT MHOTHX IOTOJHHUTEIbHBIX
JIEHCTBHIN: MapKEeTHUHTA, TPOJBIKEHIS TOBapa WM yCIYTH HA PhIHKE U T.11. OMHUM
M3 DJIEMEHTOB, CO3/IAIONINX TOJIOKUATENBHBIN 00pa3 9KOHOMHYECKOTO CyOBeKTa,
SABISIETCS €ro Ha3BaHWe. Branenpnbl u paboTalomue HA HUX CHEIUAIUCTEI,
0CO3HaBas PacTyIIyl0 KOHKYpPEHINIO, 00paliaoT BHUIMAaHWE Ha Bce (haKTOPHI,
KOTOpPBIE MOTYT BIUSTh Ha COCTOSIHHE W pa3BUTHE MpeAnpuatus. Beibop Ha-
3BaHHUsSA, CBOCOOPA3HOW «BU3UTHOW KapTOUKM» (PUPMBI, CTAHOBUTCS CEPHE3HBIM
BOTIPOCOM.

TpaauimoHHBIE OHOMACTHYECKHE MOJIETTH (COIIMOHUMUS, XPEMAaTOHUMHUS H JPY-
TH€) MOTYT IMOKA3aThCsl HEJJOCTATOYHBIMH JIJISI HOMHHAIIWH TPYIIIT JTIOJeH, B3aMO-
JIEHCTBYIOIMUX B paMKaX OTHOW, 9acTO CIOKHOH M PazHOOOPa3HOW CTPYKTYPHI.
CoBpemenHas (hupmMa — JECUTHAT, KOTOPBII XapaKTepPU3yeTCs ONpeIeICHHBIMA
B3aMMOOTHOIIEHISIMHA MEX]Ty COTPYTHUKAMH, UMEET CIIeIHaIbHbIe OpraHN3aIi-
OHHBIE CXeMBl U 000opymoBanre. OHOMACTHYECKYIO KaTeroprio, OTHOCAIIYIOCS
K Ha3BaHUSAM OpPTaHM3AINN OPUEHTHPOBAHHBIX HA MOTyYeHHE MPUOBUIH, MOKHO
Ha3BaTh KOMMEPYECKOM SPrOHUMHEN '

BricTpoe pa3BuTHE OHOMACTHKH B JAaHHOH c(hepe Hauasoch BMECTE C COI[HAIb-
HBIMH ¥ SKOHOMHUYECKUMH TepeMeHaMu koHma 80-b1x 1 90-b1X TOmOB. MiMeHHO
B OTOT NIepHOJ] B OONBITUHCTBE CIABIHCKUX S3BIKOB IMOSBHIIOCH OTPOMHOE KOJIH-
YECTBO OHOMACTHYECKHX HEOJIIOTH3MOB. Takoii xe mporecc Habmromancs (1 Bcé
HaO0Ir0aeTCs) B TTOJIECKOM U PYCCKOM SI3bIKax. Tak Kak B JIF000# cTpaHe KaykKIbIid
TOJ/T ICYE3AI0T M MOSBIIAIOTCS THICSYM OONBIINX U MEJKHUX MPEAIPUATHIH, KOMMep-
YECKYI0 DPTOHIMHIO MOYKHO CYHTATh OJHOHN M3 CaMbIX MPOAYKTUBHBIX OTpaciieit
OHOMACTHKH.
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Cpenu MHOTOUHMCIICHHBIX Ha3BaHWi, MOMEIICHHBIX B TeJIS()OHHBIX CIIPaBOY-
HUKaX, Ha BBIBECKaX, PEKJIaMaxX, HHTEPHET-CAlTax U T.lI., MOXKHO HAlTH 0CcOObIC
OHOMAaCTUYECKUE MOJICIIH, CITOCOOCTBYIOIINE CO3/IaHUIO MOJIOKHUTEIHLHOTO 00pa3a
IIPEANPUATUN.

[TepBast BoiHa KOMMEPYECKOW SPTOHMMHH TOSBHUIIACH BO BpeMeHa OBICTPOU
WHAYCTpUATH3AINH, KOTJ[a TPEANPHUITHS OOBIYHO MOJYYald OJHO3HAYHO U OJI-
HOOOpPa3HO MOTHMBUPOBAaHHBbIC Ha3BaHUSA. Mojeib, B KOTOPOH HCIOJIL30BAIACH
(damunus Branenbiia (OCHOBATENs) JAHHOTO «OM3HECa», YCIENIHO MPUMECHSI-
JIaCh AHTITUUCKUMU JXKCHTIBMEHAMU B MEPHUOJ MPOMBIIIICHHON PEBOTIOLNH.
B XIX Beke aTa Mozesp cTalia MonyJaspHON CPeIH MOAbCKUX MPOMBIIIIEHHUKOB
Y KOMMEPCAHTOB, TaK K€, KaK Cpeau NpeAnpUHUMAaTEIeH B JOPEBOIIOLUOHHOMN
u HAnmoBckoi Poccuu. OHa U ceroiHs MOJIB3yeTCs IOBOJIBHO OOJBIION MOMY-
napHocThio B [lomblie, 0HAKO COBPEMEHHBIE POCCUICKUE TTPEANIPUHUMATEIN
o0palarTcs K Hell 0OYEeHb PENKO (3TO SBICHUE MOXKET OBITh OCHOBOHW IS
MHTEPECHBIX COI[MOJIOTHUYECKUX HccaenaoBanuil). Cpeau mpuMepoB OHUMOB,
I7le B KAYeCTBE OCHOBHOTO HJICHTU(UIHPYIOUIETO 3JIEMEHTa BHICTYIIACT aHT-
POIIOHUM, MOXKHO HasBatb: Budner Sp. z o o.; Hurtownia Bartek; Czeremaga
Jerzy. Komputerowe dorabianie kluczy; Firma Iza; Halinka. Sklep z tapetami,
okleinami, ceratami, Hrabowski. Ekspertyzy, hydrotechnika; Januszewski,
Piaseccy Jolanta i Henryk. Studio tanca n npyrue. CoBpeMEHHbBIN BapHUaHT
JIAaHHOW MOJIEJIM BBIICISCTCS ITUPOKUM MPUMEHEHUEM Pa3HOOOpPa3HBIX aHT-
POTIOHMMUYECKUX (HOPM, HAIP., TUTTOKOPUCTHKOB.

[Ipenanpusarus, neficteyromue B Hadane X XI Beka B Poccun, nHOrIa npy noMo1u
CBOETO Ha3BaHUs 00PAIAFOTCS K IIEPUOY OYPHOTO IPOMBIIIJICHHOTO U TOPTOBOTO
nporpecca koHa XIX Hayana XX BB. DproHUMBI SIBIISIIOTCS CBOETO POJA CBA3Y-
IOIIUM 3BEHOM MEKJY COBPEMEHHOCTBIO U «30JIOTHIM BEKOM» KamuTalu3Mma
B Poccuu. B s3bIKOBOM IJIaHEe MBI UMEEM JIEJ0 C apXau3aluei, BhIPAKEHHOMN
YCTapeBIIUMH CIIOBECHBIMH (POpPMaMHU, IpaUueCKUMH CPEIICTBAMHU, HCTOPH3MaMU
U T.I., Hanp.: bananatika Tpaxmupw, Kuaze bacpamuonv, Kyney, Mewanckas
Cnobooa.

Hcnonb3oBanue claBIHCKUX, BOCTOUHOCIABSIHCKUX U APEBHEPYCCKUX MOTUBOB
U SI3BIKOBBIX PECYPCOB SIBIISICTCS CIEYIOIIMM CII0COOOM BBIPA3UTh MPUBSI3AHHOCTh
K OTCYECTBEHHBIM IICHHOCTSM. BOrarbiM MOTUBUPYIOIIMM UCTOUYHUKOM CIYXKUT
JUTeparypa U J0ble APyrue IPOsBICHUS KYJIbTypbl. ACCOLIMATUBHBIE, KOHOTA-
THUBHBIC U COLIMOJIOTUYECKUE CBOMCTBA TAKUX HA3BAHUM BIUSIOT HA UX PEKIIAMHYIO
(MapkeTHHIOBYI0) 3(dexTuBHOCTb. OHUMBI TUNA: Baadumup, Bonea, I'ooynos,
lapwr Caoxo, /[a0a Bawns, Examepununckuii /leopey, Enxu-Ilanxu Tpaxmup,
Kasxasckasn Inennuya, Kopuma Y Ilnemns QyHKIMOHUPYIOT KaK MHTEPECHBIC
«BBIBECKI MPEIMPUSITHI.

B nonbckoit koMMepueckoil SproHUMUU TaKKe BHICTYTIAIOT Ha3BaHUS, BHI3bIBA-
IOLIIKE ACCOIMAIINY C UCTOPUUCCKUMH TPATULUAMHU, KYJIbTYPO, MaTPUOTU3MOM:
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Chleb Polski Sp. z o.0., Dobrodziej, Gosciniec Opolski, Karczma Stupska, Kasz-
telan, Kmicic, Pod Syrenkq, Restauracja Dom Polski. YToOBI MONOXHUTEIHHO
MOBJIHMATH Ha 00pa3 (GUPMBI, TIPEANPUATHE MOXKET U3MEHHUTH Ha3Banue. OueHb
JFOOOTBITHBIM IPUMEPOM SIBIIsIeTCst oHUM Zaktady 22 Lipca. Konnntepckas ¢ao-
pHKa, BBITYCKAIOIIAS MPOAYKIMIO MO ATOM MapKoi, BEPHYIACH K MEPBUYHOMY
Ha3BaHuio Wedel, koTopoe Bce BpeMsi (pyHKIIMOHUPOBAJIO B CO3HAHUH MOTPEeOH-
TeJel Kak CaMblil HAJIXKHBIA OpEeH]I.

CoBepIIeHHO JIPYTOii MOXO0 K BOMPOCY KOMMEPUECKOH HOMUHAIINU MBI BHJTHM,
AHAITU3UPYS MOJICTh «3aTaTHOTO KaueCcTBay (PYCCKHUl BAPHAHT 3TO «EBpOIEHCKOE
KauecTBo»). B Hauae 90-5IX TOI0B HIUPOKOE PACTIPOCTPAHEHHE MONTYUYHIO MHEHHUE,
YTO BCE TOBaphI U3 3anaaHoi EBpornbl 1 CeBepHO AMEPUKH JTy4Ile OTCYSCTBEH-
HBIX. XOTs CETOIHsS O0IIECTBCHHOE MHEHHE M0 TOMY TIOBOAY B KAKO-TO CTEMIECHH
HU3MEHHUJIOCh, TO MHOTHE (DUPMBI TIPOIOIKAOT MOJTE30BATHCSI HA3BAHUSIMHU, TIOCTPO-
EHHBIMH COTJIACHO 3TO# Moses. B Poccru MOXKHO YBHIETH OHUMBI, TPU CO3/IAHUH
KOTOPBIX HCITOTB30BAIOCH KATBKUPOBAHUE, TPAHCKPHUTIIINS, TPAHCITUTEPAITNS, HITH
SPTOHUMBI, TIOTHOCTHIO CO3/TAHHBIC HA OCHOBAHWU HHOS3BIYHBIX (OOBIYHO aHTIIHI-
CKHMX) CEMaHTUKO-TPaMMaTHYECKHX PECYPCOB, HaMp.: Amepurancxui Cmetkxayc,
basapus, backepsuns Knyo, ﬁopk, Le Bazar, Night Flight, Red House Pub, Talk
Of The Town, The Place, Voodoo Lounge. [1lonbckasi pa3HOBUJIHOCTH 3TOU MOJIe-
JIU — 3TO TAKXKE TOCIOJICTBO aHIIIMHCKOTO si3bika: All Design, Art Shop, D&M
Advertising, No Limits, Oxygen Interactive Communications, UFO Center, House
of Media, Yes, Young Motion Display v MmHOTHE npyTHE.

Ha monbckoM U pOCCHICKOM PBIHKAX JACHCTBYST MHOMXECTBO 3apyOCIKHBIX
U MEXTYHAPOIHBIX KoMIaHuil. OHU 0OBIYHO MOJB3YIOTCSI COOCTBEHHOM, H3BECT-
HOU B MHpPE MapKo, KOTOpasi BCEOOIIe BOCTIPUHUMACTCS KaK CHHOHUM MOHSATHSI
«BBICOKOE KaY€CTBOY» U «HAJCIKHOCThY, HAMp.: Deutsche Bank LTD.; DHL Interna-
tional; Ernst & Young; Goodyear; United Parcel Service (UPS). OnHako, KpyITHbIC
KOHIICPHBI, OOIIECTBA, aCCOIHUAINN U T.J. BCE YaIlle CTPEMATCS K OoJee UeTKOM
uaeHTH()UKAIIH CBOUX (DUITHATIOB, TIPEICTABUTENBCTB U JOUEPHUX (UPM B MeC-
THOM SI3bIKOBOM TIPOCTPAHCTRBE, J00ABIISS K HA3BAHHIO JIOKATH3UPYIOIIHE KOMIIO-
HeHTbl: Asmocneyyenmp Ayou Ha Taeanxe; Holiday Inn Moscow-Vinogradovo,
Moore Stephens Moscow Ltd.; Allianz Polska; Banca Nazionale Del Lavoro SpA
Biuro Przedstawicielskie Warszawa, BMG Poland Zic-Zac Music Co, Cunningham
Audytor Polska Sp. z 0.0., Deutsche Bank Polska SA v npyrue. Horaa, ocoOeHHO
Ha POCCHICKOM PBIHKE, (PUPMBI PEIIAOTCS Ha OoJiee CyIeCTBEHHBIC H3MCHEHUS,
HampUMep, MOJHYI0 TPAHCKPHUMINIO HaszBaHus (Maxdonanoc). OMHOBPEMEHHO
TaKUM CIOCOO0M J0CTUTACTCS YPPEKT «POTHOTO HA3BAHUSD; TAKOTO THITA SPTOHUM
HE OIIYNIAETCS KaK CTOMPOIICHTHBIN Uy)KOW S3BIKOBO DIEMEHT.

I'mobanu3anus, KaKk BCEMHUPHOE SIBJICHUE, BUJHA U B OONACTH JIMHTBUCTHKH.
B nocrennue AecATUIETHS 3aMETHA DKCIIAHCHS S3BIKOB TEX HAPOIOB, KOTOPHIC
UTPAOT TIABHYIO POJIh B MUPOBOH 3koHOMEKE. OC000E¢ MECTO 3aHUMAET aHTIINI-
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CKHUI A3BIK, TaK KAK MHOTHE CJIOBA M TPAaMMAaTHYECKHE KOHCTPYKLUHU CTAaHOBSATCS
MHTEpHAOHATU3MAaMHU, CBOOOIHO MPOHHUKAIOT B APYT'HE KYJIbTYPHO-S3bIKOBBIC
npocTpancTBa. KoMmmepueckast 5proHuMus, KasKeTcsl, B HAMOOIbIIEH CTENeHH IO/~
Bepraercs aTomy npoueccy. B [lonbiie nazpanust tuna Chrysler unn Rover Oblnu
ACCHMUJIMPOBaHBI 10BOJIbHO OBICTpO (Rovera, Roverem, Chryslerem), Gnaropaps
o0memMy ¢ sI3bIKaMH-UCTOYHUKaMU aiaBUTy. B pycckoM si3bIke BApHATHBHOCTD
3anucu JlaHHOTO 3proHuma (Siemens, Cumerc, 3umenc) BBI3BIBAET HEKOTOPOE
3aMeIarenbeTBO. MH(popMaTHBHO-UACHTH(PHUKAMOHHAS (GYHKIHMS OHUMA, TIPE.-
CTaBJICHHOTO MPU MOMOLIM YYKOro andaBuTa, 3HAUUTEIHHO OCHalNseTCs, TeM
HE MEHee MHOTHE POCCHUICKHE MPEANPHHUMATENH, PACCUNTHIBAsL HA CTEPEOTHIL
«EBPOIEHCKOTO (aMEPUKAHCKOTO) KaueCTBa», NPUAYMBIBAIOT AJS CBOMX (QHUPM
Ha3BaHwus: Business & Consulting, Lord, Promotion Service v T.i1. KoneuHo, ciioBa,
OYEHB CIIOKHBIE C TOUKU 3pEHHs MOTpeOuTens (Hamp., Auchan — 3aTpyaHEHUs,
CBSI3aHHBIE C OTCYTCTBUEM 3HaHUI B 00acTu hpaHIy3ckoi (POHETHKH), BCTpeya-
I0TCSI M CPe/Ii 3PTOHUMOB, 0003HAYAIOIINX JACCUTHATHI HA TeppuTopuH [lombin.
B sToM ciiyyae Ha nepBbIii J1aH, BMECTO KOMMYHUKAaTHBHOCTH, BEIIBUHYTa Map-
KETHHTOBas CHJIa U3BECTHON B MUPE MapKH.

YacTto BcTpeuaemasi OHOMAacTH4YEeCKass MOJENIb — 3TO OHMM-HEOJIOTH3M, CIIO-
BECHBII THOPHI, B KOTOPOM TPYIHO HAWTH NPSMYIO WJIM METaTeKCTOBYIO HH(OP-
MalHIo, MOHATHYIO MOTPEOUTENI0 U NOTEHIIMAILHOMY MapTHEPY MO OH3HECY.
[TomynsapHOCTH TaKMX Ha3BaHHUM, 0COOEHHO B OOnbIIKX ropoaax (Bapmasa,
MockBa), MOXKET OBIThH CBSI3aHA C KOCMOIOIUTH3MOM CTOJIUL], OMBITKAMH HAWTH
HOBBIE, OpUTHHAIIBHBIE (POPMBI B CIIOBOOOpa3oBarenbHble Monenu. OnpenesieHHOe
3HaUYEHHE UMEeT TakKe (aKT, YTO OYEeHb TPYAHO MPHUIyMaTh Ha3BaHHE, KOTOPOE
HE PUHAIIEKAIO ObI Y)ke KAKOMY-TO U3 MUJJTHOHOB MPEANPUATHH (KCTaTH, OMO-
HUMHS, 110 pa3HbIM IPUYUHAM, BHICTYIAET B KOMMEPUYECKOH SPrOHUMHH OUYEHb
yacTo). HeoObIyHOE Ha3BaHME MOKET 3aMHTEPECOBATH HAOIIOAATENS], HO CPEaH
OOJBIIOrO KOJIMYECTBA HECTAHAAPTHBIX SPTOHMMOB TaKOE MPEANOIOKECHHE,
KaxkeTcsi, TepsieT cBoi cmbici. [Ipumepsr: (Mocksa) Aremokk; Apnexo; Iouc;
Cuanm P; Tucca-T; Dpma; (Bapwmasa) Aplar; Bolix; Eddo; Elimp; Igar; Mawi
¥ MHOTO JIPYTHX.

Heonornueckue Ha3Banus (HOBble MOP(HOIOrHYECKO-(DOHETHUECKUE KOHCTPYK-
UH) MOTYT 3aKJII04aTh B ce0Oe OmpeleNeHHYI0 HHPOPMALNIO, OTHOCUTEIBHO
OpraHu3allMOHHON (OPMBI TaHHOH KOMMEpUYECKOH CTPYKTyphl (Aux-Oxc OO0
— OO01IEeCTBO C OrpaHUYEHHON OTBETCTBEHHOCTHIO), HAPABICHUSI IS TEIbHOCTH
(Hamp. CIIOKHOCOKpAIIEHHbIE CII0BA Aepomawizanuacme, Llenmppemcmpoii) v T.1.
Takue OHUMBI, HECMOTPsI Ha HEOOBIYHYIO (POPMY, YACTHYHO BBITIONHSAIOT OJHY M3
IVIaBHBIX (PYHKIIMHA KOMMEPYECKHX SPrOHMMOB — PEKIaMHO-MapKETHHTOBYIO.

Yare Bcero B KOMMEpPUECKOH SPrOHUMHIH TPUMEHSIFOTCS IEPEYMCIICHHBIE BBILIE
KOHIETILUH. DTO [IaBHBIE MOAECIH, CO3A0IIHE Y3yaIbHbIE METOABI Pa3paOOTKH 1
NpUMEHEHUs Ha3BaHUH nmpeanpusatuii. OgHaKo, MOKHO HAWTH MHOTHE ITPUMEPBI
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OHHUMOB, BBIXOJSIINX 32 PAMKHU 3TOM cucTembl. KoHTaMuHAIUS CyIIECTBYIOIIUX
WJIH CO3/IaHKMe HOBBIX Mojielelt (Harp., Steuler Canon, Komnema-Xay3) npuBoIuT
K TOMY, UTO aHaJIM3UpyeMasi HAMHU OTPaCiib OHOMACTUKY CTAHOBUTCS YPE3BBIYANHO
JUHAMUYHOM U SIBJISETCS XOPOLIEH MOYBOW JJIs1 JAIbHEUIINX UCCIEA0BAHUM.

Maciej Szelewski
ERGONIMIA KOMERCYJNA W PRAKTYCE
Streszczenie

Jednym z elementéw tworzacych wizerunek podmiotu gospodarczego jest jego nazwa. Grupg
obejmujaca nazwy organizacji nastawionych na osiaganie zysku mozna nazwac ergonimami ko-
mercyjnymi. W niniejszym artykule zostaly wyroznione najbardziej charakterystyczne modele
nazewnicze, zwiazane z tworzeniem pozytywnego wizerunku ,,organizacji biznesowych”. Sa to
m.in.: wykorzystanie transonimizacji antroponimu (zwykle nazwisko wiasciciela przedsigbiorstwa),
nawiazanie do tradycyjnych warto$ci (archaizmy, historyzmy), stereotyp ,,zachodniej jakosci” (obce,
zwykle angielskie zasoby jezykowe), réoznorodne neologizmy onomastyczne.

Maciej Szelewski
COMMERCIAL ERGONYMS IN PRACTICE
Summary

An image of a company is also created by its name. All the names of companies or other financial
structures whose main goal is to make a profit we may call commercial ergonyms. The subjects of
the article are the most important onomastical models which can help firm to create an attractive
image, such as: transonymisation of anthroponyms (names of the owners mostly); values, tradition,
history (archaisms); stereotypical way of thinking of “European/American high quality” (English
words and grammar mostly); various onomastical neologisms.



